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dass das nicht im Rechenschaftsbericht 2006 ist, son-
dern in diesem Jahr 2007 stattgefunden hat.

Le Commissaire. L’épisode dont parle M. Louis Duc 
s’est effectivement déroulé en 2007. Il a fait l’objet 
d’une question écrite à laquelle la Direction de la sé-
curité et de la justice en charge du plan ORCAF va 
répondre. En fait, en tant que Directeur de l’agricul-
ture, je n’ai pas été consulté sur cette opération. Il faut 
constater qu’il y a 20 ou 30 ou 40 ans, les vieilles pou-
les étaient toutes utilisées, soit pour des vol-au-vent, 
soit par les ménagères, etc. Aujourd’hui, il faut consta-
ter que l’évolution de cet élevage amène à considérer 
ces vieilles poules comme des choses à éliminer. Je 
suis d’accord que c’est choquant. L’opération a beau 
s’être déroulée dans de parfaites conditions, d’après 
ce qu’on nous dit, effectivement, il y a là des questions 
à se poser sur l’évolution de nos modes d’élevage. Il y 
aurait peut-être aussi des gens qui seraient intéressés, 
parce que je sais que certaines de ces poules, qui ne 
sont pas si vieilles que cela, en fait, trouvent preneur. 
Mais il faudrait organiser tout cela et je pense qu’on 
répondra de manière plus précise lors de la réponse à 
la question posée par le même député.

– L’examen de ce chapitre du compte rendu est ainsi 
terminé.

Etablissement d’assurance des animaux de 
rente (SANIMA)
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Krattinger-Jutzet Ursula (PS/SP, SE), rapporteure.
Die SANIMA ist beauftragt, die Nutztiere entspre-
chend dem Grundsatz der Gegenseitigkeit und gemäss 
dem Gesetz vom 13. Februar 2003 über die Nutztier-
versicherung zu versichern. Im Jahre 2006 hat die 
SANIMA unter anderem 2800 Rindviehhalter mit 
135 000 Tieren versichert. Dies entspricht 8,7% des 
Rindviehbestandes der Schweiz. Die SANIMA ist 
ebenfalls beauftragt, die ihr durch das Ausführungs-
gesetz zur Bundesgesetzgebung über die Entsorgung 
tierischer Abfälle übertragenen Aufgaben wahrzuneh-
men. Gemäss kantonalem Bedarfsdeckungsplan ist für 
Deutschfreiburg der Bau einer Sammelstelle in Dü-
dingen vorgesehen, wo kürzlich die Baubewilligung 
erteilt wurde.
Die Finanzierungsergebnisse der verschiedenen Ver-
sicherungskassen sind befriedigend ausgefallen. Die 
Einnahmen und Ausgaben bezüglich der Rückver-
sicherung der lokalen Kassen sind ausgeglichen. 
Die Rechnung schliesst mit einem Überschuss von 
67 870.80 Franken, welcher dem Reservefond zugewie-
sen werden soll, in welchem sich am 31. Dezember 2006 
545 960.70 Franken befanden. Die Beteiligung des 
Staates in den von der SANIMA übernommenen In-
frastruktur-, Betriebs- und Entsorgungskosten beträgt 
578 975.00 Franken. Das Vermögen der SANIMA ist 
zum Teil in Obligationen und Kassenobligationen an-
gelegt. Ein anderer Teil des Kapitals ist in Schweizer 
Aktien und Anlagefonds investiert.

Corminbœuf Pascal, Directeur des institutions, 
de l’agriculture et des forêts. Si les réserves de SA-
NIMA paraissent confortables, je vous renvoie au ta-
bleau 4, à la page 12, où vous verrez que la réserve par 
animal, elle-même, est peut-être encore insuffisante et 
n’atteint pas encore au moins les 5% qui avaient été 
souhaités lors de l’examen de la loi en 2003. Mais nous 
nous en approchons.

– Au vote, ce rapport et ces comptes sont approuvés 
par 83 voix, sans opposition ni abstention.

Ont voté oui:
Ackermann (SC, PDC/CVP), Aebischer (SC, PS/SP), Aeby-
Egger (SC, ACG/MLB), Andrey (GR, PDC/CVP), Bachmann 
(BR, PLR/FDP), Badoud (GR, PLR/FDP), Bapst (SE, PDC/
CVP), Binz (SE, UDC/SVP), Boschung B. (SE, PDC/CVP), 
Boschung M. (SE, PDC/CVP), Bourgeois (SC, PLR/FDP), 
Bourgknecht (FV, PDC/CVP), Bourguet (VE, PDC/CVP), Bro-
dard (SC, PDC/CVP), Brönnimann (SC, UDC/SVP), Bulliard 
(SE, PDC/CVP), Burkhalter (SE, PLR/FDP), Bussard (GR, 
PDC/CVP), Butty (GL, PDC/CVP), Cardinaux (VE, UDC/
SVP), Chassot (SC, ACG/MLB), Clément (FV, PS/SP), Co-
lomb (BR, PDC/CVP), Cotting (SC, PLR/FDP), de Reyff (FV, 
PDC/CVP), de Weck (FV, PLR/FDP), Dorand (FV, PDC/CVP), 
Duc (BR, ACG/MLB), Ducotterd (SC, PDC/CVP), Fasel (SE, 
PDC/CVP), Feldmann (LA, PLR/FDP), Frossard (GR, UDC/
SVP), Fürst (LA, PS/SP), Ganioz (FV, PS/SP), Gavillet (GL, 
PS/SP), Glardon (BR, PDC/CVP), Glauser (GL, PLR/FDP), 
Goumaz-Renz (LA, PDC/CVP), Grandjean (VE, PDC/CVP), 
Haenni (BR, PLR/FDP), Hänni-F (LA, PS/SP), Hunziker (VE, 
PLR/FDP), Ith (LA, PLR/FDP), Johner-Et. (LA, UDC/SVP), 
Jordan (GR, PDC/CVP), Kaelin-M (GR, PDC/CVP), Kolly 
(SC, PLR/FDP), Lauper (SC, PDC/CVP), Longchamp (GL, 
PDC/CVP), Marbach (SE, PS/SP), Mauron (GR, PS/SP), Me-
noud (GR, PDC/CVP), Morand (GR, PLR/FDP), Morel (GL, 
PS/SP), Mutter (FV, ACG/MLB), Page (GL, UDC/SVP), Peiry 
C. (SC, UDC/SVP), Peiry S. (FV, UDC/SVP), Piller A. (SE, 
UDC/SVP), Rapporteur (, ), Remy (GR, PS/SP), Rey (FV, ACG/
MLB), Rime (GR, PS/SP), Romanens J. (GR, PDC/CVP), Ros-
sier (GL, UDC/SVP), Schoenenweid(FV, PDC/CVP), Schorde-
ret G(SC, UDC/SVP), Schuwey J. (GR, PDC/CVP), Schuwey 
R. (GR, UDC/SVP), Siggen (FV, PDC/CVP), Stempfel-H (LA, 
PDC/CVP), Studer A. (SE, ACG/MLB), Studer T. (LA, PDC/
CVP), Suter (SC, ACG/MLB), Thalmann-B (LA, UDC/SVP), 
Thomet (SC, PS/SP), Thürler (GR, PLR/FDP), Tschopp (SE, 
PS/SP), Vial (SC, PDC/CVP), Waeber E. (SE, PDC/CVP), 
Weber-G M. (SE, ACG/MLB), Zadory (BR, UDC/SVP), Zur-
kinden (FV, ACG/MLB). Total: 83.
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Wenn man die von der Freiburgischen Landwirtschaft 
im Jahre 2006 getätigten Investitionen in Betracht 
zieht, stellt man fest, dass unsere Bauernfamilien nach 
wie vor an die Zukunft glauben. Die getroffenen Mass-
nahmen haben sich ebenfalls auf die Tätigkeiten der 
kantonalen Zentralstelle für Agrarkredite ausgewirkt. 
So wurden nicht weniger als 181 Darlehen durch die 
Investitionskredite im Betrag von 29 240 000 Franken 
an Einzelpersonen und juristische Personen gewährt. 
Hinzu kommen sechs Darlehen durch die Betriebshilfe 
für einen Betrag von 1 040 000 Franken. Zudem wur-
den Darlehen durch den kantonalen Landwirtschafts-
fonds für einen Betrag von 6 949 000 Franken bewilligt. 
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